
	Application for works (provision of services) for calibration of measuring instruments /
Заявка на проведение работ (оказание услуг) по калибровке СИ

	Ref. No / Исх. №________ from / от_____
	In D.I. Mendeleyev Institute for Metrology (VNIIM) / 

	
	В ФГУП «ВНИИМ им. Д.И. Менделеева»
from /от

	
	
	Сustomer / Заказчик (наименование юридического лица или фамилия и инициалы индивидуального предпринимателя)

	Calibration work location address (in case of on-site calibration) /
Адрес места проведения работ по калибровке (в случае выездной калибровки)
	

	
MI owner (if different from the Customer) /
Владелец СИ (если отличается от Заказчика)
	
	

	
	

	
	
	наименование юридического лица или фамилия и инициалы индивидуального предпринимателя
	
	ИНН


I ask ☐ to conclude a contract / ☐ to issue an invoice for the calibration of the following measuring instruments /
Прошу ☐ заключить договор / ☐ выставить счет за проведение калибровки следующих средств измерений

	№
	MI name, type, modification/ single autonomous units, etc. 
Наименование, тип, модификация СИ / отдельные автономные блоки и др.
	Factory (inventory) number1)
Заводской (инвентарный) номер1)
	Calibrated Measurement 
Range (s) / Calibration Points
Калибруемый (е) диапазон (ы) измерений / точки калибровки/ 
	Requirements for metrological characteristics (if necessary a conclusion on conformity)
Требования к метрологическим характеристикам (при необходимости заключения о соответствии)
	Necessity to develop a calibration procedure
Необходимость разработки методики калибровки
	Issue a calibration certificate2)
Оформить сертификат 
калибровки 2)/

	Submission of an opinion on compliance3)
Представление заключения о соответствии 3)
	The term for the provision of MI (month, year) 
Срок предоставления СИ (месяц, год)/
	Urgency of execution4)
Срочность выполнения4)
	Note (including additional information about MI) 
Примечание (в т. ч. дополнительные сведения о СИ) 




	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	1. 
	
	
	
	
	☐
	
	☐
	
	☐
	

	2. 
	
	
	
	
	☐
	
	☐
	
	☐
	

	3. 
	
	
	
	
	☐
	
	☐
	
	☐
	

	1) If there is no serial number.
При отсутствии заводского номера.
2)  (1) with the FSA sign (Rosaccreditation); (2) with the combined ILAC MRA mark; (3) with the CIPM MRA logo (if the certificate contains the calibration results confirmed by the measurement and calibration capabilities of VNIIM, which are published in the KCDB BIPM database (see http://www.bipm.org for details); (4) outside the scope of accreditation.
(1) со знаком ФСА (Росаккредитация); (2) с комбинированным знаком ILAC MRA; (3) с логотипом CIPM MRA (если в сертификате приводятся результаты калибровки, подтверждённые измерительными и калибровочными возможностями ВНИИМ, которые опубликованы в базе данных KCDB BIPM (подробности см. http://www.bipm.org); (4) вне области аккредитации 
3) In the event that the rule for making a decision for a conclusion on compliance is regulated in a regulatory document (for example, in GOST, ILAC-G8: 09/2019, OIML G19, calibration methodology, etc.) the code of the document must be indicated in the "Note" column of this application or in the contract. In the event that the rule for making a decision must be stated directly or in the form of a formula, etc., then it is set out in the annex to the contract (in this case, work on the invoice is not carried out).
[bookmark: _GoBack]В случае, если правило принятия решения для заключения о соответствии регламентировано в нормативном документе (например, в ГОСТ, ILAC-G8:09/2019, OIML G19, методике калибровки и др.) шифр документа необходимо указать в графе «Примечание» настоящей заявки или в договоре. В случае, если правило принятия решения необходимо изложить непосредственно или в виде формулы и т.д., то оно излагается в приложении к договору (в этом случае работа по счету не проводится).
4) By prior agreement with the executing unit (for an additional fee). 
По предварительному согласованию с подразделением-исполнителем (за доп. плату).



I attach the details of the organization. Реквизиты организации согласно учётной карточке предприятия прилагаю
	
	
	
	
	

	Position of the authorized person for signing contractual documents 
Должность уполномоченного лица на подписание договорных документов/ 
	
	Signature / Подпись
	
	Full name / ФИО

	ФИО контактного лица 
Full name of the contact person
	
	Phone number
Телефон
	
	
E-mail:
	




